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Pa3znen 1. Opranu3anuoHHO-MeTOAMYECKUI pa3ien

1.1. lean ocBOeHMSI M CHUNIMHBI

Juciuminna « AHOCTpaHHBIH S3BIK (AHTJIMIICKHIT)» BXOIUT B «O0s13aTEIbHYI0» YacTh
JUCIUTLINH TTOJATOTOBKY 00YJaroNIuXCsl 10 HampapiieHuto moarotToBku «38.03.02 MeHemkMeHT,
npodguib «YnpapjieHue MajabIM U CPeTHUM OM3HECOM»».

[enbro TUCHUTUIMHBI SIBIIIETCS GopMUpOBaHHEe KoMmeTeHumii (6 coomsemcemeuu ¢ @IOC

BO u

mpebosaHusmMu

K  pe3yiomamam

obpaszoseamenvrotl npoepammsl (OI1OI1 BO)):
YK - 4 Cnioco0GeH ocymiecTBIATH A€J10BYI0 KOMMYHMKAIMIO B YCTHOI M MMCbMEHHOM
¢dopmax Ha rocymapcrBeHHOM si3bike Poccuiickoii ®egepanum M HMHOCTPAHHOM(BIX)

si3bIKe(ax)

JlecKpMIITOPBI YHUBEPCATbHBIX KOMIIETEH M1 :
VYK-4.1 CriocoGeH npuMeHsATh HOPMBI PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa M HOPMbI HHOCTPAaHHOTO
(-IX) s13bIKa (-OB), @ TAaKXKe CHOCOOCH JIOTHUECKH U TPAaMMAaTHYECKA BEPHO CTPOUTH YCTHYIO U

MHCbMEHHYIO PE€Ub

OCB60€HUA

OCHOBHOU — NPOGecCUOHATbHOU

YK-4.2 CriocobeH rpaMOTHO CTPOUTh KOMMYHHUKAIIHIO, UCXO/IS U3 1IeJIeH U CUTYaIllMu OOIEeHUS

B pesynbrare OCBOEHHS AMCHUUIUIMHBI Yy CTYJAEHTOB JOJDKHBI OBITH C(HOPMUPOBAHbI
WHJIMKATOPbl KOMIIETEHIHI:

O06o00menHas TpyaoBas Koa u HaumeHoBaHue Koa u HauMeHOBaHUE MHAMKATOPA
dyHkuus/ Tpynonas JEeCKPUNTOPA KOMIIeTeH Nl AOCTUKEHUSI KOMIIeTeHUMid (13
byHKus |1(0)]
TpynoBbie pyHKINM YK-4.1 Cnocoben 3nanue:
IIC 08.008 Cnenuammcr | npumensts Hopmsl pycckoro | IIC — 08.008  Cmenmanauer  mo
10 GpUHAHCOBOMY JINTEPATYPHOTO S3bIKA U ¢punancoBomy
oK S3bIKa (-OB), A TAKIKe -1 VK-4.2. Konexkcrl
. KoncymprupoBanne | . o oo ek 1 npodeccuoHaNbHBIX U STHHECKNX
KIIMEHTOB 10 OPUHLIMIIOB B o00NacTu cBsized ¢
rpaMMAaTUYECKU BEPHO
HCIIOJTb30BAaHHUIO nHBectopamu(A/02.6)
(hMHAHCOBBIX MPOJIYKTOB CTPOMTDL YCTHYIO H NJa-2 VYK-4.1. Drtuxka [aenoBoro
U yCIyT TMCEMCHHYIO petb obmenusi(A/02.6)
A/02.6 Tloxbop B VK-4.2 CriocoGeH rpaMOTHO VYmenus:
HMHTEpecax KIMEHTa CTPOHTH KOMMYHUKAIIHIO IHC 08.08 Cpoeumaaucr 1o
MOCTABIIIUKOB o ’ ¢puHancoBomy
UCXOJs U3 1IeJIel U CUTYyalluu
(UHAHCOBBIX YCIYT U KOHCYJIbTHPOBAHUIO
oO1eHus
KOHCYJIbTUPOBAHUE NA-3 YK-4.2. Opranu3oBblBaTh U
KJIUEHTA 110 MPOBOJIUTH  JIEJIOBBIE IEPETOBOPHI
OTPaHUYECHHOMY KPYT'Y (A/02.6)
(MHAHCOBBIX MPOJIYKTOB N1-4 YK-4.2. OpranuzoBblBaThb U
MIPOBOJIUTH MIPE3EeHTALUN
(UHAHCOBBIX MPOAYKTOB U YCIYT
(A/02.6)
Hasvixu u (unu)onvim
0esamenbHOC:
IIC 08.08 Crneuunaauer 1no
(punancoBomy




KOHCYJbTHPOBAHUIO

Na-5s VYK-4.1. IIpoBenenue
TeneOHHBIX MePEroBOpPOB c
IIOTCHIUAJIbHBIMH KOHTparcHTaMunu
(A/02.6)

-6 YK-4.1. [IpoBeneHue TUYHBIX
MEPETOBOPOB  C  TPEICTABUTEIIIMU
KpenuTHOTO yupexaeHus (A/02.6)

1.2. Mecto qucuuminnsl B ctpykrype OITIOII BO
HanpasJieHus NoATroToBkM «38.03.02 MenezkMeHT, NpopuIb «YNpaBiieHHE MAJIbIM H
CpeIHUM OM3HecoM»»

IMpexmecTBywOIIHE TUCHUILINHBI
Ne (IMCUMILTHHBI, U3y4YaeMble Iocaenyromue TMCHUUITHHBI
napaJjuieibHo)

1 Putopuka

2 JlenoBble KOMMYHHUKAIIMA

Tlocrneoosamenvrocmo qbopMupoeaHuﬂ KOMnemeHuuﬁ 6 YKA3aHHblX Oucuunﬂuuax mooncem
OblMb USMEHEHA 8 3A8UCUMOCTIU Om gbOprl u Ccpoka o6yqeuuﬂ, a makoice npenodaeaHuﬂ C
UCnojlb3o6dHuem OucmaHquHHbzx mexHoi02Ull 06yquuﬂ.

1.3. HopmaTuBHas1 JOKyYMEHTALMS
Paboyas mporpamma y4eOHOW TUCITUTIIIMHBI COCTaBIIEHA HA OCHOBE:
- @eznepalIbHOTO TOCYAAPCTBEHHOTO 00pa30BaTEILHOTO CTaHAAPTA BBICIIETO 00pa30BaHUs 110
HanpasieHUuI0 TOAroToBKU «38.03.02 MeHexKMeHT»;
- VYuebHoro T1utaHa HampaBieHus 1OArOoTOBKH «38.03.02 MeHeakMeHT, NPOPUIb
«YnpaBJ/ieHHe MAJIbIM U cpegHuM 6u3Hecom»» 2021rona nabopa;
- OO6pasmna paboueli nmporpammsl yueOHou nucturiuHbl (puka3 Ne 27-O ot 01.02.2021 1.).




Pasznen 2. Temaruueckuii mjiaH

Ounas ¢popma 00ydeHus (IOJHBIA CPOK)

TpynoemkocTs Konx nnaukaropa u
. AyAUTOpPHBIE 3aHATHS JAeCKpUNnTopa
Ne Tema aucuunIHHbL Bcero I I3 (13, C3) CpPO L[OCTI/DKCHI/IHU
KOMIETeHIH
1 2 3 4 5 6 7
16 NJ-1 YK-4.2
Features of business Na-2YK-4.1
1 communication 42 26 NJ-3 VK-4.2
OCOoOEHHOCTH/IETTOBOKOM -4 YK-4.2
MyHHUKaInu -5 YK-4.1
NJ-6 YK-4.1
42 16 26 NI-1 YK-4.2
Strategies and tactics of NJ-2 VK-4.1
5 business communication NJ-3 VK-4.2
CrpaTernuuTaKTHKHICTIOB N1-4 YK-4.2
Oro0OIIEeHUS UJI-5 YK-4.1
-6 YK-4.1
42 16 26 NI-1 YK-4.2
Acquaintanceandmeetingo Na-2 VK-4.1
3 fforeignguests N-3 YK-4.2
3HAKOMCTBO M BCTpeda N1-4 YK-4.2
WHOCTPaHHBIX TOCTEN NJI-5 VK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
42 16 26 N-1 YK-4.2
N1-2 YK-4.1
4 Telephone conversation N-3 YK-4.2
TenepoHHbIPa3roBOp NJ1-4 YK-4.2
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
42 16 26 -1 YK-4.2
N1-2 YK-4.1
5 Business correspondence N-3 YK-4.2
HenoBasnepenucka NJ1-4 YK-4.2
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
42 16 26 N/-1 YK-4.2
Documents in the field of NI-2 YK-4.1
5 business communication NJ1-3 YK-4.2
JlokyMeHTHBIBC(h epeieioBo NJ1-4 YK-4.2
rOOOIIEeHUS NJI-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
Bua npome:xxyTouHoii
arrecranuu (3auer)
Buna npome:kyTouHoi
arrecranuu (JK3aMeH) 36
Hroro 288 96 156




OuHo-3204Hast popma 00yueHust (OJTHBIN CPOK)

TpynoemkocTs Konx nnaukaropa u
Ne | Tewa ancuwmmmunen | |, AVUITOpUME SR || L Aeckpuittopa
JI I3 (JI3, C3) N
KOMIIETEeHIH
1 2 3 4 5 6 7
NI-1 YK-4.2
Features of business Na-2 YK-4.1
communication NJ-3 VK-4.2
! OcoOEHHOCTH IETOBOM 42 8 34 NJ-4 YK-4.2
KOMMYHUMKaIlUH I/II[-5 VK-4.1
-6 YK-4.1
) i NI-1 YK-4.2
Strategles and tactics W2 VK-4.1
, of busme_ss _ 4o . y WJI-3 VK-4.2
%(?l“r;)];;“::;lilal:!rc:l?(THKHﬂe UJl-4 YK-4.2
JIOBOIOOOIIIEHHS V-5 VK-4.1
-6 YK-4.1
NI-1 YK-4.2
Acquaintanceandmeeti -2 YK-4.1
3 ngofforeignguests 42 8 34 NI-3 YK-4.2
3HAKOMCTBO M BCTpeYa NJI-4 YK-4.2
WHOCTPAHHBIX TOCTEN NJI-5 VK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
N1a-2 YK-4.1
Telephone WJ1-3 VK-4.2
4 %onvgsatlonu 42 8 34 UJ1-4 VK-4.2
ene(OHHBINPA3TOBOP WJI-5 VK-4.1
N/1-6 YK-4.1
-1 YK-4.2
Business -2 VK-4.1
N-3 YK-4.2
5 | correspondence 42 8 34
JlenoBasmepenucka NJ-4 YK-4.2
N-5 YK-4.1
N/1-6 YK-4.1
. . N-1 YK-4.2
Documents in the field WJI-2 VK-4.1
of business WJI-3 VK-4.2
6 | communication 42 8 34
JoxymeHTBIBCh epenen NJ-4 YK-4.2
OBOTr00OIIIECHUS WJI-5 VK-4.1
NJ/1-6 YK-4.1
Bua npome:xxyTouHoii
arrecranum (3auer)
Bua npome:xxyrouHoii 36
arrecranuu (JK3aMeH)
Hroro 288 48 204




OuHo-3204Has ¢popma (YCKOpEeHHOE 00yUeHN€e, I0JTHOE YCKOPEHHOe 00y4eHue)

TpynoemkocTs Konx nnaukaropa u
Ne | Tema quCHUIIHHBI Beero AYAHTOpHbIE 3AHSTHS CPO l:leoccl;g:;[;[opf;
I 113 (13, C3) KOMIIETEeHIH
1 2 3 4 5 6 7
NI-1 YK-4.2
Features of business -2 YK-4.1
communication NJ-3 VK-4.2
! OcoOEHHOCTH IETOBOM 40 4 36 NJ-4 YK-4.2
KOMMYHUKaIU I/II[-S yK_4l
-6 YK-4.1
. . NI-1 YK-4.2
Strategies and tactics W2 YK-4.1
of business '
2 | communication 42 6 g6 | MA-3VK-4.2
CrpaTernmuTakTHKHIIe NJi-4 VK-4.2
JIOBOTOOOIIIEHNS V-5 VK-4.1
-6 YK-4.1
NI-1 YK-4.2
Acquaintanceandmeeti -2 YK-4.1
3 ngofforeignguests 40 4 36 NJ-3 VK-4.2
3HAKOMCTBO M BCTpeYa NJI-4 YK-4.2
WHOCTPAHHBIX TOCTEN NJI-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
N1a-2 YK-4.1
4 Isrlf\}/perr]garl[?on 42 6 36 | A3 YR-4.2
TenedoHHBIHPA3rOBOpP NJi-4 YK-4.2
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
Business WJL-2 YK-4.1
N-3 YK-4.2
5 | correspondence 42 6 36 V-4 YK-4.2
HenoBasnepenucka
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
. . N-1 YK-4.2
(I)Dfogggsgst: in the field W2 VK-4.1
6 | communication 46 6 a0 | UA-3 VK-4.2
JoxymeHTBIBCh epenen NJi-4 YK-4.2
OBOr000LIEHUS -5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
Bua npome:xxyTouHoii 36
arrecranuu (JK3aMeH)
Hroro 288 32 220

3aouyHas popma 00yueHus (IOJIHBIN CPOK)

Ne | Tema TUCHUNIIINHBI

TpyroeMkocTh

Bcero

\ AyIMTOPHBIC 3AHATHS \ CPO

Koa unankaropa u
JAeCKPHIITOpPA




I 3 (713, C3) )IOCTI/I)KeHI/ISIU
KOMIeTeHU UM
1 2 3 4 5) 6 7
2 NI-1 YK-4.2
Features of business NJ-2 YK-4.1
1 communication 44 42 NJ-3 VK-4.2
OCOOCHHOCTHIEITOBOM NJI-4 YK-4.2
KOMMYHHKaIHUN -5 VK-4.1
-6 YK-4.1
. . 2 NI-1 YK-4.2
Strategies and tactics WIT-2 VK-4.1
of business
2 | communication 44 g | MA-3 VK-4.2
CTpaTernuMTaKTHKHIE WJI-4 YK-4.2
JIOBOT'OOOIIICHHUS nJ1-5 VK-4.1
NJ-6 YK-4.1
NI-1 YK-4.2
Acquaintanceandmeeti -2 YK-4.1
3 ngofforeignguests 46 4 42 NI-3 YK-4.2
3HAKOMCTBO M BCTpeYa NJ-4 YK-4.2
WHOCTPAHHBIX TOCTEN NJ-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
NI-1 YK-4.2
-2 YK-4.1
4 Isrte\}/perr]garl?on 46 4 g | VA3 VK-4.2
TenedonubIpasroBop WJ1-4 YK-4.2
N1-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
Business U-2 YR-4.1
N-3 YK-4.2
> |t e | * Cl e vk
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
. . N-1 YK-4.2
(I)Dfoglljgi]r?:;; in the field UJI-2 VK-4.1
6 | communication 49 4 g5 | MA-3 VK-4.2
JlokymeHThIBChepeen WJ-4 VK-4.2
OBOT'O0OIIEHHS WJI-5 VK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
Bua npome:xxyrouHoi 4
arrecranuu (3auer)
Bua npome:xxyrouHoii 9
arrecranuu (JK3aMeH)
Hroro 288 20 255

3aounast popma o0y4enusi (yckopeHHoe o0yuenue Ha 0aze BO, mosiHoe yckopeHHoe

odyueHue)

Ne Tema TMCHMIIINHBI

TpyroeMkocTh

Bcer

AyaAuTOpHBIE 3aHATHS

J | I3 (13, C3)

CPO

Konx nnaukaropa u
AeCKpUNTopa
JOCTHKEHH S
KOMIIeTeHI Ui




2 3 6 7
NI-1 YK-4.2
Features of business NA-2 YK-4.1
communication 44 44 NJ1-3 YK-4.2
Oco0eHHOCTU IETOBOHKO NJI-4 YK-4.2
MMYyHUKaIUU NJI-5 VK-4.1
NJ-6 VK-4.1
NI-1 YK-4.2
Strategies and tactics of NA-2 YK-4.1
business communication 46 m NJ-3 VK-4.2
CTpaTerunMUTaKTUKH/IEITO NJ-4 YK-4.2
BOTOOOIICHUS Na-5 YK-4.1
NJ-6 VK-4.1
NI-1 YK-4.2
Acquaintance and UI-2 YK-4.1
meeting of foreign guests 6 44 NJ-3 VK-4.2
3HAKOMCTBO M BCTpeYa NJ-4 YK-4.2
WHOCTPAHHBIX TOCTEN NJI-5 VK-4.1
NJ-6 VK-4.1
NI-1 YK-4.2
N-2 YK-4.1
Telephone conversation 46 44 NJ-3 VK-4.2
TeneponnbIipa3sroBop N1-4 YK-4.2
NI-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
N1a-2 YK-4.1
Business correspondence 6 m N-3 YK-4.2
Henopasmnepenucka NJ1-4 YK-4.2
N-5 YK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
N-1 YK-4.2
Documents in the field of NJ-2 YK-4.1
business communication 47 45 N-3 YK-4.2
JoxymeHThIBCh epeenoB N/1-4 YK-4.2
OrOO00IICHUSI -5 VK-4.1
NJ1-6 YK-4.1
Bua npome:xxyrouHoi 4
arrecranuu (3auer)
Bua npome:xxyrouHoi
arrecranuu (IK3aMeH) d
Hroro 288 10 265

Paznen 3. Coaep:xanue THCHUNIUHBI
3.1. ConepxaHue TUCHMILINHBI

Tema 1. OcodennocTu aes0Boii kommyHnukanuu.Featuresofbusinesscommunication

[lonsitue o mpodeccnoHaIbHONH KOMMYHUKAIMH, IETOBOW KOMMYHHMKauuu. lloHsTHE O
CTHJIC OCJIOBOTO O6IJ_ICHI/I}I Ha aHTJIMACKOM SI3BIKE. HopMa 1 BaAPpUAHTBI HOPMBI. (I)OpMBI JACJIOBOIO
oOmieHusi: ycTHast (HEMOCPEeICTBEHHasA, Mo TenedoHy, BUACO-KOH(EPEHL-CBA3b U [1p.) H
MMCbMEHHas (3JICKTPOHHAS U JIp. ).

9




HI/IHFBI/ICTI/I‘ICCKI/IC, MCHUXOJIOTHYCCKUEC, COLMUOJIOTMYCCKUC OCHOBBI H3YUCHHUA OCITIOBOIO
OGH.ICHI/ISI Ha HHOCTPAHHOM A3BIKEC.

Tema 2. CTpaTeruu U TAKTHKH /IeJIOBOro odmeHusi. Strategiesandtacticsofbusiness

[lonsiTue o crTparermsax ¥ TaKTUKax JeidoBoro oOmieHus. OCHOBHBIE TaKTHKH
3P PEKTHBHOTO JEIOBOT0 OOMICHUs (MPUHIMIT KOOTIEPAIMH, MPUHIUIT BEKIMBOCTH, MPHHIIUI
AMOIMOHAIBHOCTHU U JIp.). OCOOEHHOCTH MEXKKYJIHTYPHOTO JIEJIOBOTO OOIIEHUS HA UHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

Tema 3. 3HakoMcTBO U BcTpeuya mHOcTpaHHbIX. Acquaintance and meeting of foreign
guests

3akperuieHue (HOHETUYECKUX, TPAMMATHUECKUX U CHHTAKCHYECKMX OCOOCHHOCTEH S3BIKA.
N3ydenue crnenuanbHOM JieKCUKM 1O TeMe. (OCoOEHHOCTH YCTHOrO OW3Hec-OOIIeHHsI Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE: KJIMIIMPOBAHHBIE OOOPOTHI, YCTOWYHMBBIE CIOBOCOYETAHUS M OOOPOTHI.
OcCoOeHHOCTH /IeT0BOTO dTHKETAa. UTeHHEe M MepeBO TUIMMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYallUH.
AynupoBanue (TIPOCTYIINBaHUE THATIOTOB).

Tema 4. Tenedounniii parosop. Telephoneconversation

3akperuieHre (HOHETHUUECKUX, TPaMMaTHUYECKUX U CUHTAKCHUYECKUX OCOOEHHOCTEH s3bIKa.
N3ydenue crneuuanbHOM JieKCUKM 10 TeMe. OcoOEHHOCTH YCTHOrOo Ou3Hec-OOIIeHHsT Ha
MHOCTPAaHHOM S3bIKE: KJIMIIUPOBAHHBIE OOOPOTHI, YCTONYMBBIE CIOBOCOYETAHUSI U OOOPOTHI.
OcoOeHHOCTH 7€T0BOT0 3TUKeTa. UTeHHe U nmepeBo] TUIIUYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTYallUH.
AynupoBanue (TIPOCTYIINBaHUE THATIOTOB).

Tema 5. Jle1oBasimepenucka. Businesscorrespondence

3akperuieHne (POHETUUECKHUX, TPAMMATHUYCCKUX U CHHTAKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH S3BIKA.
N3yuenune cnenuanbHONW JIKCHKA TIO0 Teme. OCOOCHHOCTH MUCHhMEHHOTO OW3HEC-OOIIeHus Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE: KJIMIIHPOBAHHBIE OOOPOTHI, YCTOWYMBBIE CIOBOCOUYETAHUS U OOOPOTHI.
Ocob6enHocTH 0(UIHATBPHO-EIOBOTO CTHIIA. UTEHHE U MePEeBO] TEKCTOB U3 ICTIOBOM MEPETHCKU
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Tema 6. lokyMeHTHI B c(hepe aeoBoro odmenusi. Documents in the field of business
communication

3aerHJ'IeHI/Ie (bOHeTI/I‘IeCKI/IX, rpaMMaTu4eCKUuX U CMHTAKCUYCCKUX 0COOEHHOCTEN SA3BIKA.
I/I3yquI/Ie CHGI.[PIEU'IBHOf/i Jekcuku 1mo teme. OCOOEHHOCTH MMMCHbMEHHOIO 6I/IBHCC-O6HICHI/I$I Ha
HUHOCTPAHHOM A3BIKC. KIIMIIHUPOBAHHBIC 060pOTI>I, YCTOI‘/'ILII/IBBIC CJIOBOCOYCTAHUA U O60pOTLI.
OcoOeHHOCTH OCI)I/II_II/IaJ'IBHO-I[eJ'IOBOFO ctund. YreHue u MepeBoJ TCKCTOB M3 INOKYMCHTOB Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKC.

3.2. Coaepxxanne MPAKTHYECKOT0 0JIOKA M CIUNIMHBI

Ounas ¢popma 00y4eHust (IIOJTHBIA CPOK)

Ne Tema npakTH4ecKOro (CEeMHHAPCKOro, J1a00paTOPHOro) 3aHATHS
1 2
13 1-2 OcobenHoctuaenoBoiikommyHuKarmu. Features of business communication
13 3-4 Crpateruu U TaKTHKH JeJ0Boro oomienus. Strategies and tactics of business
35 3Ha1_<0MCTBo W BCTpeYa MHOCTpaHHbBIX TocTeil. Acquaintance and meeting of
foreign guests
113 6 Tenedonnsiii pazrosop. Telephoneconversation
1137 Jlenosas nepenucka. Businesscorrespondence
113 8-9 JlokymeHTsI B cepe aenoBoro oomenus. Documents in the field of business
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OuHo-3204Hast popma 00yueHust (OJTHBIN CPOK)

Ne Tema NpakTHYeCKOro (CEMHHAPCKOTO0, JIA00PATOPHOI0) 3aHATHS
1 2
113 1-2 Ocob6enHocTHICTIOBOMKOMMYHHKanMU. Features of business communication
13 3-4 Crpateruu u TakTHKH JiejoBoro obmienus. Strategies and tactics of business
35 3HAKOMCTBO M BCTPEYa HHOCTPAHHBIX FOCTEH. Acquaintance and meeting of
foreign guests
113 6 Tenedonnsrii pazrosop. Telephoneconversation
113 7 Jenoas nepenncka. Businesscorrespondence
113 8-9 JloxymeHTsI B cdepe aenoBoro obmenus. Documents in the field of business

communication

OuHo-3204Hast popma 06ydyeHus (yCKOpeHHOe 00yueHHe, OJIHOE YCKOPEHHOe 00yUYeHue)

Ne Tema npakTH4ecKoro (CEeMHHAPCKOro, JIa00PaTOPHOI0) 3aHATHS
1 2
113 1-2 OcobennoctuaenoBolikommyHukanuu. Features of business communication
113 3-4 Crparernu u TaKTHKH Jej0Boro oomienus. Strategies and tactics of business
35 3HAKOMCTBO M BCTpEYa HHOCTPAHHBIX FOCTEH. Acquaintance and meeting of
foreign guests
13 6 Tenedonnsrii pasrosop. Telephoneconversation
113 7 Jlenosas nepenrcka. Businesscorrespondence
13 8-9 I[OKyMegTLI B cdepe menmosoro obmienus. Documents in the field of business
communication
3aounas popma o0yueHus (IMOJHBII CPOK)
Ne Tema npakTH4ecKoro (CeMMHAPCKOTo0, JA00OPATOPHOI0) 3aHATHSA
1 2
I3 1-2 Ocob6ennoctuaenoBoiikommyHnukanuu. Features of business communication
113 3-4 Crparernu W TaKTHKH Jiej0Boro oomienus. Strategies and tactics of business
35 3Ha1_<0MCTBo U BCTpeYa MHOCTpaHHbIX TocTei. Acquaintance and meeting of
foreign guests
113 6 Tenedonnsiii pazroop. Telephoneconversation
113 7 JlenoBas nepenucka. Businesscorrespondence
13 8-9 JloxymeHTsI B cdepe aenoBoro obmenus. Documents in the field of business

communication

3aounasi popma o0y4eHusi (yckopeHHoe o0y4uenune Ha 0asze BO, mosiHoe yckopeHHoe

odyueHue)
Ne Tema npakTH4ecKOro (CEeMHHAPCKOro, J1a00paTOpPHOro) 3aHATHS
1 2
13 1-2 OcobenHocTHIeI0BOMKOMMYHUKanuu. Features of business communication
113 3-4 Crpareruu u TakTUKH JiejioBoro oomienus. Strategies and tactics of business
35 3Ha1_<0MCTBo W BCTpeYa MHOCTpaHHbBIX TocTeil. Acquaintance and meeting of
foreign guests
113 6 Tenedonnsiii pasrosop. Telephoneconversation
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1137 JenoBas nepenucka. Businesscorrespondence

113 8-9 JlokymeHTsI B cepe aenoBoro obmenus. Documents in the field of business
communication

3.3. O6pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHHI

Ounas ¢popma 00ydeHus (IOJHBIA CPOK)
OuHo-3204Hast popMma (MOJIHBIA CPOK, YCKOPEeHHOEe 00y4YeHue, 0JHOe YCKOPEeHHOoe

o0yueHme)
Bun dopma / MeToabl
Ne Tema 3anaTHSA y4eOHOoro I/IH"II“)epaKTI/IBHOFO % yueoHoro
3aHATHSA 00yueHHs ppemert
1 2 3 4 5
Oco6eHHOCTHIETTOBOMKOMM Merox
1 yHukaruu. Features of I13 100
business communication (HHITHACHTRY
Crpareruu u TaKTUKH
JICJIOBOTO OOIICHHUSI. .
2 Strategies and tactics of 113 Meron «ieticon» 100
business
3HaAKOMCTBO M BCTpe4a
NHOCTPAHHBIX 'OCTCH. o
3 Acquari)ntance and meeting I13 MeTtona «kercoBy 100
of foreign guests
TenedoHHbINH pazroBop.
4 Telephoneconversation 13 Jlenoas urpa 100
5 Z[enf) Bas TCPCITHCKa. I13 MeTtona «kercoBy 100
Businesscorrespondence
JloxymeHTHI B chepe
5 JIeJI0BOTO oﬁmeHm_. 3 Meto «MO3roBOro 100
Documents in the field of HITypMay
business communication
HUroro % 100%
3aouHas popma 00yueHus (MOJHbINA CPOK)
Bun ®opma / MeToabl
Ne Tema 3ansATHSA yueOHOro HHTEPAKTHBHOI'0 %o yuebHoro
3aHATHS 00y4eHust Bpemeru
1 2 3 4 5
Oco0eHHOCTUIENTOBOTKOMM
1 yHukaiuu. Features of I13 MeTton «MHIIUAEHTAY 100
business communication
Crpareruu u TaKTHKU
2 AICIIOBOTO O6meHH.’I' 113 Meto «KelcoB» 100
Strategies and tactics of
business
3HaKOMCTBO U BCTpeda
3 MHOCTPAHHBIX TOCTCH. 113 Metoa «kercoBy 50
Acquaintance and meeting
of foreign guests
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TenedoHHBIN pa3zroBop.
4 b P >oP 113 JlenoBas urpa 50
Telephoneconversation
eJIOBast IIEPEITUCKA.
5 A . P 113 Merton «MHIITIACHTAY 50
Businesscorrespondence
JIoKyMeHTHI B cdepe
IIETIOBOTO OOIIEHMS. .
6 . . 113 Merton «KeficoB) 50
Documents in the field of A
business communication
Hroro % 30%
3aouHnas popma o0yueHus (yckopeHHoe o0yuenue Ha 6aze BO, mosiHoe yckopeHHoe
o0yueHme)
Bu dopma / MeToabl
5 p A % y4edOHOTO
Ne TeMa 3aHATHA y4eOHOoro HHTEPAKTHBHOIO
BpeMEeHH
3AHATUA o0yueHus
1 2 3 4 5
OCco0EHHOCTHIETIOBOMKOMM
1 yaukanuu. Features of I13 MeTon «MHIIUICHTA) 100
business communication
Crpareruu u TaKTUKH
€JIOBOr'0 OOIIEHHUSL. .
2 A . HHCHH I13 MeTo «KercoB» 100
Strategies and tactics of
business
3HAKOMCTBO U BCTpeya
MHOCTPAHHBIX TOCTEM. o
3 p . I13 MeTon «KercoB» 50
Acquaintance and meeting
of foreign guests
TenedoHHBIN pa3roBop.
4 b P 30P I13 Jenoas urpa 50
Telephoneconversation
€JI0Bast IIEPEIUCKA.
5 A . P I13 MeTton «MHIUAEHTA)) 50
Businesscorrespondence
JlokyMeHTHI B cepe
JIEJIOBOTO OOIIECHUS. .
6 . . 113 MeToz «KEeHCOBY 50
Documents in the field of A
business communication
Hroro % 30%
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Paznes 4. Oprannsanms caMoCTOSTEeJIbHOI padoThl 00y4YarOIMXCst

4.1. Opranu3anms caMoCTOSATEJIbHOI padoThl 00y4YaroIMXCcst

Ne .

Ne Tema AUCHUIIJINHBI BONPOCOB Ne PEKOMEHAYEMOU JINTEPATYPLI
1 2 3 4

Oco0eHHOCTHIETTOBOHKOMMYHUKALIUH.
1 . o 1-2 1-13

Features of business communication

Crpareruu u TaKTUKH J1€JI0BOTO 1-13
2 | oomenwms. Strategies and tactics of 3-4

business

3HAKOMCTBO U BCTpeYa MHOCTPAHHBIX 1-13
3 | rocreit. Acquaintance and meeting of 5-8

foreign guests

TenedoHHbIN pazroBop. 1-13
4 X 9-10

Telephoneconversation
5 JlenoBas mepenucka. 11-12 1-13

Businesscorrespondence

JloxymMeHTBI B cepe 1eTT0BOTO OOIIECHUSI. 1-13
6 | Documents in the field of business 12-13

communication

4.2. IlepeyeHb BONPOCOB, BLIHOCUMBIX HA CAMOCTOSITEJILHYI0 padoTy 00y4arommXxcs

1. Crunp pnenoBoit kKoMMyHHKanuu. OdQuUIHaIbLHO-ACIOBONH CTHUJIL JEJIOBOTO  OOIICHUS
[Tcuxomorunueckne 0COOEHHOCTH JIEJI0BOT0 OOIIEHMS.

2. Ilonsatue o cTpareruu peueBoro OOIMICHHUS.

3. DddeKkTuBHbIC TAKTUKH JICJTOBON KOMMYHHKAIIMU (HA KOHKPETHBIX MPUMEpax W3 peaabHOI
YKU3HU WIH XYJ0KECTBEHHOM JIMTEepaTyphl, PHIBMOB | JIp.)

4., OdwunumanpHas BCTpeya-3HAKOMCTBO B oduce. TumoBble KOMMYHHKAaTUBHBIC CHUTYaIlUH.
UteHue u mepeBoI.

5. Bcrpewa ¢ 3apy0exHbIMH mMapTHEpaMHd B ad’poropTy, Ha BOK3aje W T.II. THIOBBIE
KOMMYHHKATHBHBIE CUTyalluu. UTeHue U mepeBo/.

6. B rocrunuie. TunoBbsle KOMMYHUKATUBHBIE CUTYyallMd. YTEHUE U IEPEBO/I.

7. B pecropane, kade. TunoBsie KOMMYHHUKAaTHBHBIE CUTyalluu. UYTEHHE U IEPEBO/I.

8. Hasznauenue BcTpeuu mo TenedoHy. TuUNOBbIE KOMMYHUKATHBHBIC CUTyaluu. Urtenue u
MePEBOI.

9. [Ilpemnoxenue, mpockObl, U3BUHEHUS 0 Tenedony. KnummpoBaHHbie 000pOTHI.

10. [lemoBasi mepemnucka mo HWHTepHeTy: pa30op TUMHUYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CHTYallHid
(pexnamMHBbIe MMCHMA, MIChbMA MPEATIOKEHUS O COTPYTHUYECTBE U T.11.).

11. JlemoBast mepemnucka Mexay napTtHepamu (KOHGIMKTHBIE CUTYyalldd, CHUTYalllH
cOTpyaHHUYecTBa U kKoomnepaiun). [lepeBos peanbHbix muceM. CocTaBleHHE MHCEM.

12. KoHTpakThl, JOTOBOpA U COTJAIICHUSI HA MHOCTPAHHOM si3bIke. UTeHHe U MepeBo/I.

13. Tlpukassl, moctaHoBieHHs. COMPOBOIUTENbHBIE TOKYMEHTHI Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKE.
UreHue u nepeBo.
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4.2. [lepeyeHb y4ueOHO-METOAMYECKOT0 00eCeYeHUsI CAMOCTOATEIbHOIH padoThl
00y4yarImuxcst

CamocrostenpHas paboTa oOy4aromuxcs OOECIeYnBaeTcs CIEAYIOIUMU Y4eOHO-
METOJMYECKUMH MaTeprallaMu:

1. VYkazanusmu B paboueil mporpamme 1o JTUCIUITIIMHE

2. 3ajaHusIMH ¥ METOJMYECKUMH  PEKOMEHIAIMSAMH  TI0  OpraHU3aIliH
CaMOCTOSTEIbHOW pabOThl O0YyJaroUIMXCs B COCTaBE Yy4eOHO-METOAMYECKOTO KOMIUIEKCA IO
TMCLUTUIAHE.

3. I'moccapueM 1O AMCIUIUIMHE B COCTaBE Y4eOHO-METOJMUECKOTO KOMIUIEKCA TI0
JTMCLUTUIAHE.
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Paznen 5. D oHJ OLIEHOYHBIX CpeacCTB AJif MPOBECACHUA TEKYIICI0 KOHTPOJIHA H
HpOMe)l(yTOqHOﬁ arrecranmuu oﬁyqammnxcﬂ

@DoHO OYEHOUYHbIX cpedcme No OUCYUNIUHE NpPeoCmasisiem Cco00l COBOKYNHOCMb
KOHMPOIUPYIOWUX MAMEPUaios NpeoHa3HAYeHHbIX 0N UBMEPEHUs VPOBHA OOCMUICEHUs
00yYaAOWUMUCA  YCIMAHOBNIEHHbIX pe3yibmamos obpasosamenvholl npocpammvl. DPOC no
OUCYUNIUHE UCNONL3YEMCs NPU NPO8eOeHUl ONepamusHO20 KOHMPOIA U NPOMENCYMOYHOU
ammecmayuu odyyaiowuxcs. Tpebosanus k cmpykmype u cooepxcanuio @POC Jucyuniumol
peanamenmupyromes Ilonodcenuem o ghonoe OYeHOUHbIX Mamepuaios no NPoOcPAMMAM BbICULELO
006paA3068aHUSL — NPOSPAMMAM OAKANABPUAMA, MASUCPAYPbL.

5.1. ITacnopT (poHAA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Ounas ¢popma 00ydeHust (MOJHBII CPOK)
3aouHas popma o0yueHusn

OuHo-3a0uHasi dopma o0yueHust

KoHTpoampyembie OueHo4YHbIE CPeACTBA Koiev;ﬁ);y;ﬁiz(;[;a ]|
Ne pa3aeJbl (TeMbl) I I3 (JI3, CPO 1OCTHKEHHSI
JTUCIHHUIITNHEI C3) KOMIeTeH il
1 2 3 4 5 6
-1 YK-4.2
. NJ-2 YK-4.1
Oco0eHHOCTHICTIOBOMKOMM V-3 VK-4.2
1 yHukauu. Features of YO, T [1PB 4'2
business communication 1J1-4 YK-4.
-5 YK-4.1
NJI-6 YK-4.1
-1 YK-4.2
CrtpaTeruu u TaKTUKH N1-2 YK-4.1
JIEJIOBOTO OOIIEHUS. NJ1-3 YK-4.2
2 Strategies and tactics of KM 1PB NJI-4 YK-4.2
business N-5 VK-4.1
NJ-6 YK-4.1
-1 YK-4.2
3HaAKOMCTBO U BCTpeYa N1-2 YK-4.1
WHOCTPaHHBIX TOCTEH. NJ-3 VK-4.2
3 Acquaintance and meeting vo 1PB -4 YK-4.2
of foreign guests NJ-5 YK-4.1
NJI-6 YK-4.1
NJ-1 YK-4.2
-2 YK-4.1
TenepoHHbIN pa3roBop. -3 YK-4.2
4 Telephoneconversation Yo, T 1PB NJ1-4 YK-4.2
NJI-5 YK-4.1
NJI-6 YK-4.1
NJ-1 YK-4.2
NJ-2 YK-4.1
JenoBas nepenucka. NJ-3 VK-4.2
S Businesscorrespondence KM 1PB NJi-4 YK-4.2
NJ-5 VK-4.1
NJI-6 VK-4.1
6 JlokyMeHTHI B cepe YO IIPB | UJ-1 YK-4.2
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JICIIOBOTO OOIIICHHUSI. N/1-2 YK-4.1
Documents in the field of NJ1-3 YK-4.2
business communication NJI-4 VK-4.2
HJI-5 YK-4.1
HJI-6 YK-4.1

YcaoBHbIe 0003HAYeHNsI OLIeHOYHBIX cpeacTB (CToadus 3, 4, 5):

33 —3amuTa BBINOJIHEHHBIX 3aJaHUM (TBOPUYECKUX, PACUETHBIX U T.J.), MPEACTaBICHHUE
MpE3EHTAaLHI;

T — tectupoBaHue N0 OE3MaIIMHHON TEXHOJIOTUH;

YO — ycrupiii (GpoHTaNBEHBIN, HHIMBHTyaTbHbIH, KOMOMHHUPOBAHHBIH) OIIPOC;

KM — xeiic-meTo;

IIPB — npoBepka pedepaTroB, KOHCIEKTOB, EPEBOJIOB, PELICHUH 3aaHUi, BBINOTHEHHbIX
3aJlaHUH B 3JIEKTPOHHOM BHJIE U T.[I.;

5.2. OueHoYHbIE CPeICTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIA

IlepeyeHb NpakTHYECKUX (CEMHUHAPCKHUX) 3aJaHU I
IIpakTuyeckoe 3ansaTue Nel

1. ITpounTaiite u nepeeaute crarbio. CocraBbTe 10 BOMPOCOBNOTEKCTY.
MyWorkingDay

My working day starts very early. From Monday to Friday | get up at half past three and
| have a shower and a cup of coffee. | usually leave the house at ten past four because the car
always arrives a few minutes early. | get to the studio at about five o'clock and start work.
“Good Morning Britain” starts at seven o'clock and finishes at nine o'clock. Then I leave the
studio at a quarter past ten. After that, I get home at three o clock. A woman helps me with the
housework and the ironing. | read the newspaper and do some work. Then my husband gets
home at half past five in the afternoon and | cook dinner. We stay at home in the evening. We
don't go out because | go to bed very early. We usually watch television and then I go to bed at
half past eight. At weekends I don't get up until ten o'clock. In the evening, we often see some
friends or go to the cinema.

2. IIpounTaiite u nepeBeauTe TekcT Npo Maiikia. CocraBbTe 10 BOIpocoOBIOTEKCTY.

Michael is an accountant in a language school. He lives in a small flat on the fourth floor
of a building in a small street in Tokyo. The school is far from his home. He goes to work by
bus, and leaves home at eight o clock to get to work in time. He usually does some work in the
bus on his way to work.

Michael's school is near a railway station. The school is big and has a lot of students.
Michael likes his office; it is opposite the reception desk, but it is big and quiet. He works from 9
until one, and then goes to lunch. Then he starts work again at two and finishes at five. After
work he buys some food, has supper at home. He likes living in Japan. He doesn't go home to
England on holiday, but visits pretty places in Japan.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne2
1 lpouuTaiite TekcThl U NepeBeauTe. CocTaBbTE 5 BONMPOCOB MO KAKIOMY TEKCTY.

Rudi Raman is a lawyer in Madras, India
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I was born in Delhi in the north of India. My first language is Hindi and | also speak English.
Hindi and English are the official languages in our country. Legal documents are usually in
English. 1 work in Madras in the south. People in Madras don't speak Hindi. They speak Tamil. |
translate the documents from English into Tamil. It’s very difficult for me.

Joanna Parkin is a financial adviser. She works for Kudoh Investments in London

I'm English but I work for a Japanese company in London. | meet people from all over the world
in the office... Japan, the USA, Germany, Latin America. Everyone speaks English at work, but
the company bosses are all Japanese. | study Japanese at home in the evenings. | also speak a
little French and a few words of German. | am not very good at German. In fact | don't
understand a word!

Laszlo Radai is Hungarian. He works as a hotel receptionist in Kethely, near Lake Balaton.

My first language is Hungarian and | also speak German very well. Seventy-five per cent of the
tourists in this hotel speak German. | often meet people from Holland. They speak German and
Hungarian. | also speak a little English. I don't meet many people from Britain every year so |
don’t practice my English very much.

2 PackpoiiTeckoOKH, yNoOTpeOIssirIaroabiBoHOMuU3CAenyoumxspemen: Present Simple,
Past Simple, Present Continuous, Past Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many
flowers in it. When | (to come) in, somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance). 2.
Listen! Somebody (to play) the piano. 3. I (to like) music very much. 4. When | (to look) out of
the window, it (to rain) heavily and people (to hurry) along the streets. 5. What you (to do) at
seven o'clock yesterday? — | (to have) supper. 6. When | (to come) home yesterday, | (to see)
that all my family (to sit) round the table. Father (to read) a letter from my uncle who (to live) in
Kiev.

7. Where you (to be) yesterday? — 1 (to be) at home the whole day. — How strange. | (to ring)
you up at two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, | (to be) in the garden. I (to read) your
book and (not to hear) the telephone. 8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — I (to
work) in the library. — 1 (to be) there, too, but I (not to see) you. 9. Yesterday I (to work) at my
English from five till seven. 10. It (to rain) the whole day yesterday. 11. Where your sister (to
be) now? — She (to be) in her room. She (todo) herhomework.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne3
1. IIpouuraiite TekcThl. CocTaBbTe AUAJOT PO IMMH U [[x0.

Amy Smith is 24. She is an English teacher. She works as a presenter on Here and Now, a
children’s programme. Her brother Joe is 17 and he is still at school. At weekends, he plays
drums in a band. When he leaves school, he wants to be a professional musician. Amy and Joe
live with their parents in West London.

1 About television

Amy: | work as a television presenter. My work is interesting. | enjoy it very much but when | go
home | prefer listening to the radio. But | enjoy watching late-night TV — especially interviews.
Joe: | watch Here and Now because my sister Amy is one of the presenters. | like watching her
but the programme is terrible. | don't like it. | prefer watching music programmes. | watch MTV
a lot.

2 About music
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Joe: My band is called Noise and we are very noisy! That's why a lot of people like us — and
some people hate us. I like loud music.

Amy: | am a bit old-fashioned about music. | like ballads and slow romantic songs. My brother
Joe is in a band. They are very noisy but Joe is a very good drummer. | enjoy watching him. He
has a really nice voice but he isn't a singer. What a pity!

3 About cinema

Amy: | love going to the cinema. | like European films — French, Polish especially. Joe never
comes with me. He watches a lot of videos — action films, usually. | don’t like them very much.
In fact, | hate watching most of them.

Joe: don't like going to the cinema. | prefer watching videos at home. My favourite films are
action movies. | am a big fan of Arnold Schwarzenegger.

4 About newspapers and magazines

Amy: | don’t have time for newspapers. | read a lot of magazines, especially about films. Empire
is my favourite. | read it every month.

Joe: Mum and dad buy newspapers every day but | never read them. I sometimes read other
people’s newspapers on the bus. | read a lot of music magazines.

2 PackpoiiTeckoOku, ynorpeoassriaaroabiB Present Perfect, Present Continuous, Present
Simple uauPast Simple.

1 Please give me a pencil, I (to lose) mine. 2. | (not to meet) Peter since Monday. 3. Nina just (to
finish) work. 4. Where Sergei (to be)? — He (to go) home. He (to leave) the room a minute ago.
5. What you (to read) now? — 1 (to read) «Jane Eyre» by Charlotte Bronte. 6. They (to read)
«lvanhoe» by Walter Scott a month ago. What about you? You (to read) «lvanhoe»? 7. My
watch (to stop). There (to be) something wrong with it. 8. You (to see) Jack today? — Yes, | (to
see) him at the institute. 9. You (to hear) the new symphony by M.? — Yes, | . — When you
(to hear) it? — 1 (to hear) it last Sunday. 10. You (to change) so much. Anything (to happen)?
11. What you (to do) here at such a late hour? You (to write) your composition? — No, | (to
write) it already. I (to work) at my report. — And when you (to write) your composition? — | (to
finish) it two days ago. 12. | say, Tom, let's have dinner. — No, thank you, | already (to have)
dinner. 13. What the weather (to be) like? It still (to rain)? — No, it (to stop) raining.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne4
1 IIpoumTaiite u nepeBeaute Tekcr. CocraBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
Marks&Spencer sBusiness

Marks & Spencer (or M&S) is Britain's favourite store. Tourists love it too. It attracts a great
variety of customers, from housewives to millionaires. Princess Diana, Dustin Hoffman and the
Brittish Prime Minister are just a few of its famous customers.

Last year it made a profit of $ 529 million, which is more than $ 10 million a week.

It all started 105 years ago, when a young Polish immigrant, Michael Marks, had a stall in
Leeds market. He didn't have many things to sell: some cotton, a little wool, lots of buttons, and
a few shoelaces. Above his stall he put the now famous notice: Don't ask how much — it's a
penny.

Ten years later, he met Tom Spencer and together they started Penny Stalls in many towns in
the North of England, Today there are 564 branches of M&S all over the world — in America,
Canada, Spain, France and Hungary.

What are the best sellers? Surprisingly, tastes in food and clothes are international. What
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sells well in Paris sells just as well in Newcastle. The best-selling clothes are:
- for women: jumpers, bras, and knickers (M&S is famous for its knickers!),

- for men: shirts, socks, pyjamas. dressing gowns, and suits.
- for children: underwear and socks.

Why is M&S so successful? The store bases its business on three principles: good value,
good quality, and good service. Also, it changes with the times — once it was all jumpers and
knickers. Now it's food, furniture, and flowers as well. Top fashion designers advise on styles of
clothes.

But perhaps the most important key to its success is its happy, well-trained staff. Conditions
of work are excellent. There are company doctors, dentists, hairdressersé and even chiropodists
to look after the staff, and all the staff can have lunch for under 40 p!

2 PackpoiiTecko0ku, ynorpedassaraarobiB Past Simple, Past Continuous, Past Perfect.

I. By eight o'clock yesterday I (to do) my homework and at eight I (to play) the piano. 2. By six
o'clock father (to come) home and at six he (to have) dinner. 3. By nine o'clock yesterday
grandmother (to wash) the dishes and at nine she (to watch) TV. 4. When I (to meet) Tom, he (to
eat) an ice-cream which he (to buy) at the corner of the street. 5. When | (to come) home, my
sister (to read) a book which she (to bring) from the library. 6. When mother (to come) home, the
children (to eat) the soup which she (to cook) in the morning. 7. When | (to ring) up Mike, he
still (to learn) the poem which he (to begin) learning at school. 8. When 1 (to look) out of the
window, the children (to play) with a ball which Pete (to bring) from home. 9. By ten o'clock the
children (to settle) comfortably on the sofa and at ten they (to watch) a TV film. 10. When father
(to come) home, we (to cook) the mushrooms which we (to gather) in the wood. 11. When | (to
see) Ann, she (to sort) the flowers which she (to pick) in the field. 12. When | (to come) home
yesterday, | (to see) that my little brother (to break) my pen and (to play) with its pieces. 13.
When | (to open) the door of the classroom, | (to see) that the teacher already (to come) and the
pupils (to write) a dictation.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne§
1 IIpounTaiite u mepeBeauTe TeKcT. CocTtaBbTe 10 BONPOCOBMOTEKCTY.
MealsinBritain

A traditional English breakfast is a very big meal — sausages, bacon, eggs, tomatoes,
mushrooms... But nowadays many people just have cereal with milk and sugar, or toast with
marmalade, jam, or honey. Marmalade and jam are not the same! Marmalade is made from
oranges and jam is made from other fruit. The traditional breakfast drink is tea, which people
have with cold milk. Some people have coffee, often instant coffee, which is made with just hot
water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where
office workers can choose the kind of bread they want — brown , white, or a roll — and then all
sorts of salad and meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve good, cheap food, both hot
and cold. Schoolchildren can have a hot meal at school, but many just take a snack from home -
a sandwich, a drink, some fruit, and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea, with
sandwiches, cakes, and of course a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind
of cake) with cream and jam.
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The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite
early, between 6.00 and 8.00, and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef,
lamb, chicken of pork, with potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat
juices.

The British like food from other countries, too, especially Italian, French, Chinese, and
Indian. People often get takeaway meals — you buy the food at the restaurant and then bring it
home to eat. Eating in Britain is quite international.

2 PackpoiiTecko0ku, ynorpedasisriaaroyasiB Present Perfect, Past Simple, Past Continuous
nau Past Perfect.

1. | just (to see) Jack. 2. She (to wash) the dishes from five till six. 3. Look! She (to draw) a very
nice picture. 4. At this time yesterday | (to talk) to my friend. 5. The TV programme (to begin)
before | (to come) home. 6. | (not to eat) icecream since summer. 7. | understood that she (not to
read) my letter. 8. She (to do) the rooms when | (to come) home. 9. It's all right: she (to find) the
way out of the situation. 10. He (to come) home late yesterday. 11. She is very glad: she (to
finish) her composition at last. 12. He (to translate) the whole text by eleven o'clock. I'3. | never
(to be) to Rome. 14. Last year we (to work) very much. 15. When | (to have) breakfast, | went to
school. 16. | (not to see) you for ages! | am very glad to see you. 17. When you (to see) the
«Swan Lake»? 18. My sister already (to graduate) from the institute. 19. He repaired the toy
which his brother (to break) the day before. 20. I (to see) an interesting TV programme this
week. 21. You ever (to be) to Trafalgar Square? 22. They (tocook) thewholedayyesterday.

IIpakTnyeckoe 3ansaiTue Ne6

1IlpounTaiiTe TekcThl M mepeBenutTe. CocTaBbTe 5 BONPOCHTEIbHBIX MNPeENJIOKEHHH MO
Ka)K/I0MY TEKCTY.

A Tara

I'm a poet and | spend a large part of my life travelling around the world. | have a laptop
computer, which means | can work on trains and buses, wherever | happen to be. My poems
always begin in a notebook (and | mean the paper variety) where they stay for a while, moving
from notes | have made, sometimes just individual words and phrases, to more developed pieces.
The only way | can keep in touch with my family and also stay in contact with other writers is by
using e-mail. Actually, | also use e-mail for sending work - poems, articles, reviews - to
magazines, publishers and newspapers. Through my PC | am in constant communication with
writers all over the world and we're able to swap poems and ideas within seconds. It's brilliant.

B Maisse

I'm a surgeon and | work in a large teaching hospital. Although | have a PC at home, | also have
a little pocket PC, a PDA - personal digital assistant. | carry my PDA around with me all day as
it's small enough to fit into my coat pocket. | use it like a diary and it has an alarm which | can
set to remind me about meetings with other doctors in the team. | wouldn't be nearly as organised
without it; having all the necessary information in one place and not on scraps of paper is
invaluable. There are lots of things available over the internet which are great for doctors.
There's always a lot of reading to be done, and it's often cheaper to download journals online
than buy the printed copy. | also use the internet to find out about the latest discoveries in drugs
and developments in medical research.

C Konrad
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I'm my own boss and | run my business from home. | bought a computer when | set up the
company a couple of years ago, and | know that I couldn't operate without one. In any case
everyone expects you to have a computer these days. The first thing | do in the morning is check
my e-mail. |1 get about 40 e-mails a day; using e-mail is often much more convenient for
communicating with my customers. It means you can choose when to reply, unlike the
telephone, which interrupts whatever you happen to be doing when it rings. My computer helps
me manage my time better, but it is not as personal as a phone call. I also use the internet for
finding out what other companies like mine are offering. Once upon a time | would have asked
for a company's brochure or information pack, but nowadays most companies advertise on their
own websites.

D Suzy

| am 12 years old and in my first year at secondary school. My parents have recently bought a
new computer, so they let me have their old one, which is still very good. It has made a big
difference to the way | do things, particularly my school work. It is a quick and easy way to do
my homework. Instead of having to draw pictures I can get them from the art work package on
the computer and just add them to whatever it is | need to illustrate. It also saves mess - no
rubbing out and no cutting things up. My computer also has an internet connection which gives
me access to all sorts of information. I can also use the encyclopaedia and dictionary that are on
the computer. Lastly, my computer has lots of games which | can play after 1 have done my
homework.

E Fergus

I love computers. | owned one of the early laptops and today | have both a PC and a laptop. My
life as a freelance musician would be a real struggle without my computers. | have to run myself
like a small business, and | simply wouldn't be able to do that without a computer. You have to
keep in touch with music agents, concert promoters and conductors, and there are lots of letters
to write. 1 use my computer to send out information about myself each week by e-mail. | can
even send a picture of myself that way too. It saves a lot of money on stationery, stamps and so
on. | also keep all my accounts up-to-date on it and use the internet to research new music. The
other thing I love about having a computer is that being a professional musician can be a solitary
business, because you spend a lot of time on your own at home. My e-mail is like having a friend
in the flat.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne7

1 IIpounTaiite u nepeBeante TekcT. CocraBbTe 10 BonpocoBnoTeKcry.
HONDAS

Twenty years ago, if someone asked: “Where do they make Hondas?’, the answer would
be easy. ‘Hondas are made in Japan’. Nowadays, the question is not so easy to answer.

Making cars is a multinational business. Cars are not only manufactured in their original
country, they are also produced in other countries. Japanese car giants such as Toyota and Honda
have factories in many different countries, including the UK.

The South Korean manufacturer Daewoo has a factory in Russia, Romania. Every year
the factory manufactures cars worth more than § 130 million. ‘Daewoo Romania S A wants to
launch new models on the Romanian market,” said chief planning officer ValeriuGarlea. ‘Some
of our new cars will appear for the first time on Romanian roads’.

There are several Brittish car manufacturers, Ford, Rover, etc and a lot of car factories in
the UK. But most Brittish cars aren’t made in Britain, they are only assembled there. The parts
are actually made in Germany or Belgium and then transported to the UK.
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Most car makers produce cars in many different countries. For example, not only do
Renault produce cars in france, they also produce them in Slovenia. Japanese Suzuki German
Opels are made in Hungary and the new Audi TT Coupe will only be produced in Hungary.

And this new international business is not only changing the way cars are made, but also
the way they look. The Scoda factory at MladaBoleslay used to make some of the least exciting
cars in the world. Now the company is part-owned by German car manufacturers VVolkswagen,
produced look-alike VW Passats, and is the most profitable company in the country.

2 CpaBuuteynorpediaennerpexoynymuxspemen: (Future Simple, Future Continuous,
Future Perfect). PackpoiiTe ckoOKH, yIOTpeoJIsisi 1J1aroJibl B 0JTHOM U3 OyJAyIIHX BpeMeH.

1. | (todo) myhomeworktomorrow.2. | (to do) my homework at six o'clock tomorrow. 3. | (to do)
my homework by six o'clock tomorrow. 4. When | come home tomorrow, my family (to have)
supper. 5. When you come to my place tomorrow, I (to read) your book. I (to do) my homework
by the time you come. 6. Don't come to my place tomorrow. | (to write) a composition the whole
evening.7.1 (not to go) to the cinema tomorrow.l (to watch) TV the whole evening. 8. What you
(to do) tomorrow? 9. What you (to do) at eight o'clock tomorrow? 10. You (to play) volley-ball
tomorrow? 11. You (to do) this work by next Sunday? 12. When you (to go) to see your friend
next time? 13. How many pages you (to read) by five o'clock tomorrow? 14. Tomorrow | (to
begin) doing my homework as soon as I come from school. I (to do) my homework from three
till six.My father (to come) home at seven o'clock tomorrow. I (to do) all my homework by the
time he comes, and we (to go) for a walk together.

IIpakTnyeckoe 3ansitue Ne§
1 IIpouuTaiite u mepeBeauTe TekcT. CoctaBbTe 10 BONPOCOBMOTEKCTY.
George Soros — Hungarien-American Financier

George Soros is one of the richest men in the world. He was born in Hungary but now he
lives and works in New York. He is an international investments expert. His favourite kind of
investment is currency. He invests in currencies when their value is low and sells them when
their value is high. In 1994, he earned more than 100 million dollars in a day when he invested
in UK currencies.

Soros uses some of his profits to help people. He built the Central European University in
Prague and he provides funds for study and travel. Students and teachers of English can travel to
other countries, thanks to the Soros Foundation.

2. IIpounraiite n nepeseaure Tekcr. CocraBbre 10 BONMpPOCOB 10 TeKCTYy.
Things go better with Coca-Cola.

Coca-Cola is enjoyed all over the world. 1.6 billion gallons are sold every year, in over one
hundred and sixty countries. The drink was invented by Dr John Pemberton in Atlanta, on 8 May
1886, but it was given the name Coca-Cola by his partner, Frank Robinson. In the first year, only
nine drinks a day were sold.

The business was bought by a man called Asa Candler in 1988, and the first factory was
opened in Dallas, Texas in 1895. Coca-Cola is still made there. Billions of bottles and cans have
been produced since 1895.

Diet Coke has been made since 1982, and over the years many clever advertisements have
been used to sell the product.

“Coca-Cola” and “Coca” are registered trademarks which identify the same product of the
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Coca-Cola Company.
IIpakTnueckoe 3ansTue Ne9
1. ITpounTaiite u nepeeaurte Tekcr. CoctaBbTe 10 BONPOCOBNOTEKCTY.
Concorde

Concorde is the world's fastest and most graceful passenger plane. It will soon be 25
years old. It first flew on 2 March 1969, Toulouse in France.

Concorde was developed by both France and Britain. From 1956 these two countries had
a dream of a supersonic passenger plane. In 1962 they started to work together on the project.
The plane cost over $ 1.5 billion to develop. It is the most tested plane in the history of aviation.
It was given over 5000 hours of testing.

Concorde flies at twice the speed of sound. This means that it takes only 3 hours 25
minutes to fly between London and New York, compared with 7-8 hours in other passenger jets.
Because of the five-hour time difference between the USA and Britain, it is possible to travel
west on Concorde and arrive in New York before you live London! You can catch the 10.30am
flight from London, Heathrow and start work in New York an hour earlier!

Concorde is much used by business people and film stars. But its oldest passenger was
Mrs Ethel Lee from England. She was 99 years old when she took off from Heathrow on 24
February 1985.

Each Concorde is built at a cost of $55 million. Twenty have been built so far. Air France
and Brittish Airways own the most. They each have seven planes.

2 PackpoiiTecko0KH, YIOTPeOasAsrIaroJbIBoAHOMuU3caAeaywmmxspemen: Present Simple |
Present Continuous , Present Perfect , Present Perfect Continuous.

1. He (to run) now. He (to run) for ten minutes without any rest. 2. What they (to do) now?
— They (to work) in the reading-room. They (to work) there for already three hours. 3. Where
he (to be) now? — He (to be) in the garden. He (to play) volley-ball with his friends.They (to
play) since breakfast time. 4. I (to live) in St. Petersburg. 1 (to live) in St. Petersburg since 1990.
5. She already (to do)her homework for two hours; but she (not yet to do) half of it. 6. | (to wait)
for you since two o'clock. 7. What you (to do)? — I (to read). | (to read) for already two hours.l
already (to read) sixty pages. 8. This man (to be) a writer. He (to write) books. He (to write)
books since he was a young man. He already (to write) eight books. 9. What you (to do) here
since morning? 10. Lena is a very good girl. She always (to help) her mother about the
house.Today she (to help) her mother since morning.They already (to wash) the floor and (to
dust) the furniture.Now they (to cook) dinner together.

3AJIAHUE 1

|. PackpoiiteckoOku, ynotpedurernaronsHy:kHomBpemenu (Present - Past — Future Simple):
1. My firm (to invest) much money into promotion of its products last month.

2. The secretary (to type) a lot of paper every day.

3. The receptionist (to meet) you at 5 o' clock tomorrow.

4. The manager (to go) on a business trip in a week.

5. Martin (to work) on an oil rig in the North Sea.

6. The manufacturer (to sell) ten lots of his product to the wholesaler a year ago.

II. ITocTaBbTe MpeUIOKEHUS B OTpULIATENbHYIO (opMY U 3afaiiTe 0OImuii Bompoc.

1. We will import raw materials next year.
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2. She often types letters in the office.

3. The manager was responsible for this meeting.

4. The company produced computers last year.

III. ITepenumure npemnoxenuu. IlepeBenure Ha pycckuil s3bIK. 3afaiTe CelMAIbHBIA BOIIPOC
K IOAYEPKHYTBIM CJIIOBAM.

1. W eexported goods to different countries.

2. My firminvests much money into promotion.

3. Our partners will finance the business next year.

4. The secretary had got the postyesterday.

IV. IlocraBbTe raroun "tobe" B mpaBuiibHYIO GOPMY U IEPEBEIUTE MPEIOKECHHUS:
1. I...interestedinsport.

2. He ... the chief accountant in our company two years ago.

3. She ... not ready for the lesson today.

4. They... in London next week.

V. 3amenure nompiexKamee COOTBETCTBYIOIIUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.

1. Mr Smith owns a warehouse in London.

2. Their company manufactures machines to specification.
3. Our family is an exclusive retailer of fine wines.

4. Mary is not interested in their offer.

3AJIAHUE 2

I. PackpoiiTe ckoOkH, ynoTpeOuTe ritaros B Hy:kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Tomorrow the sales manager (to go) on a business trip.

The chief accountant (to agree) with the terms of payment and delivery yesterday.
Our company (to have) no branches abroad a year ago.

The exchange rate (to change) from day to day.

They (to supply) goods to different countries every month.

We (to have) a new office in France in a year.

H [TocTaBbTE NMpeASIOKEHUS B OTPUIIATENIbHYIO (DOPMY M 3a7aiiTe 0OIMii BOTIpOC.

1. The managing director will discuss this problem with the partners.

2. My friend hopes to take part in this meeting.

3. The sales manager was responsible for this exhibition.

4. Inayear the firm will export its equipment.

[II. TTepenumuTte npennoxenus. [lepeBennure Ha pycckuil A3bIK. 3afaiiTe cielManibHbIA BOIIPOC K
HO,Z[LIépKH}ITBIM CJIOBaM.

1. They paid for this equipment last week.

2. | always rely on my friend.

3. Our sales will increase next year.

4. He was often busy in the office.

IV. lloctaBbTe rinaroin to «bey B mpaBUIbHYIO GOPMY U NTEPEBEIUTE MPEIOKEHUS:

1. The manager ... on the business trip last month.

2. My friend ... an accountant in two years.

3. [I...responsible for supplying of these goods.

4. The employees of our company ... never late.

V. 3amenure nomIe)Kamee COOTBETCTBYIOIUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.

1. Our friends export goods to the different countries.

SIRGINERN
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2. The manager was responsible for the meeting.
3. My firm invests money into new projects.
4. The doctor works in the hospital.

3AJIAHVE 3

1. Packpoiite ckoOKH, yrmoTpeOuTe ri1aroi B HyxxHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The customers (to like) the goods of our firm.

The accountant (to help) you to prepare the statement tomorrow.

Their firm (to supply) raw materials abroad two years ago.

The secretary (to distribute) incoming and outgoing post every day.

Our partners (to want) to do business with your company.

The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers once a year.

II. TlocTaBbTE MpeMIOKEHUS B OTPUIIATENBHYIO (POpMY U 3aaiiTe oOIuii BOompoc.
1. The head office of our company is in Russia.

2. | spoke to the manager about our business trip to Moscow.

3. The secretary will call New York next week.

4. The net profit increased rapidly last month.

[II. TTepennmute npemioxenus. [lepeBennre Ha pycCKUil A3bIK. 3aaiTe CEUANIbHBIA BOIIPOC K
MIOXYEPKHYTHIM CIIOBAM.

1. The receptionist often files the incoming post in our firm.

2. The employees of our firm will have high wages in three years.

3. The secretary answered the phone in the office.

4. You were abroad a year ago.

IV. IlocraBwTe Tiaron to "be" B npaBuiibHYIO (HOPMY M MIEPEBEAUTE MPEIIOKCHUS:
1. The children ... at the exhibition yesterday.

2. The managing director ... always the first person in the firm.

3. We ... at the college at 8 o’clock tomorrow.

4. 1... fond of modern music.

o bk w

V. 3ameHure nmogIexKamue COOTBETCTBYIOIMM JIMYHBIM MECTOUMCHHUEM.

1. The investors need more details about your company.

2. Inquiry includes different terms and questions.

3. The manager placed an advertisement in the newspaper.

4. Mrs Smith owns a warehouse in Manchester.

3AJIAHUE 4

1. Packpoiite ckoOKkH, yrmoTpebuTe ri1aroi B Hy:kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The personnel officer (to hire) the new employee tomorrow.

The company (to invest) significant sums intopromotion of its equipment.
My friends (to work) for Coca-Cola as accountants.

They (to buy) raw materials abroad a year ago.

Mr Farmer (to make) an offer for 100 bales of hay last summer.

My father’s company (to export) fridges and freezers.

I. [TocTaBbTe NMpeIoKeHNs: B OTpULIATENbHYIO GOpMY U 3a/1aiiTe 00LIHii Bompoc.
Their company makes general policy decisions.

We were happy to see her again.

The importers will discuss the terms of payment next week.

The firm imported its products to Russia.

= o ok wn

M ownNeE
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[II. ITepenumute npennoxxenus. [lepeBeaure Ha pycckuil S3bIK. 3aaiiTe crieuanbHbINA BOIIPOC K
MO4YEPKHYTHIM CJIOBaM.

1. The secretary got the typing certificate a week ago.

2. The partner will finance the business next year.

3. Our sales increased rapidly last month.

4. She was in her office in the morning.

IV. llocraBeTe rinaro:x to "be" B mpaBWIbHYIO (GOPMY U TIEPEBEIUTE MPEIOKECHUS:
1. The accountant ... responsible for wages in our firm.

2. They ... on the exhibition last week.

3. He ... a businessman some years ago.

4. 1 ... amanager in two years.

V. 3amenure nompic)Kauue COOTBETCTBYIOIHUM JIMYHBIM MECTOMMCHHUEM.

1. My computer is very expensive.

2. The office workers spend much time in the office.
3. Our partner is from Canada.

4. The secretary types a lot of documents every day.
3AJIAHUE 5

1. Packpoiite ckoOku, ymoTpeOuTe riaroi B Hy)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Our firm (to invest) much money into promotion of its products every month.

The exchange rate (to change) much a week ago.

The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers next spring.

My brother’s company (to import) products abroad.

We (to pay) for this equipment two hours ago.

The businessmen (to stay) at the hotel in London after conference.

II [TocTaBbTe MpeAsIoKEHUS B OTPUIIATENIbHYIO (hOPMY M 3a7aiiTe 0OIIHii BOTIPOC.

1. The contract will bring profit next year.

2. The manager earns more money than the seller.

3. We got modern equipment last month.

4. Some employees study English after work.

III. Tlepenumute npeanoxenus. [lepeBeauTe Ha pycCKkuil A3bIK. 3a1alTe ClIEHMATIBHBIN BOIIPOC K
HO,Z[LIépKHYTBIM CJIOBaM.

1. We discussed terms of delivery with our partners last night.

2. They will pay for the goods by cash.

3. The accountant writes reports every Friday.

4. Qur partners send pricelists twice a year.

S

IV. TlocraBeTe raron to "be" B mpaBUIIbHYIO GOPMY U TIEPEBEANUTE MPEIOKCHHUS:
1. Sales contract ... a legally binding agreement.

2. The goods delivered last Monday ... of good quality.

3. The complaint ... discussed later at the meeting.

4. There ... three basic types of bank account.

V. 3aMeHuTe Mo UIeXkKale COOTBETCTBYIOIIUM JINYHBIM MECTOMMEHHEM.

1. The goods must be sent by ship.

2. The seller pays for transportation of the goods.
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3. Our bank’s customer made an investment into gold.
4. My current account is opened in a new bank.

3AJIAHUE 6
1. Packpoiite ckoOKH, yrmoTpeOuTe riaroi B HyxxHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The international exhibition (to show) the new equipment next week.
2. Our sales (to grow) rapidly 2 years ago.
3. A partner (to finance) the international exhibition yesterday.
4. These customers always (to take) part in the meeting.
5. They (to pay) for this equipment in two  weeks.
A partner (to start) the international exhibition last year.
II. TlocraBbTe MpemIOKEHUS B OTPUIIATENbHYIO (OopMy U 3a1aiiTe oOIIuii BOTIPOC.
1. We shall open the business next year.
2. He was late yesterday morning.
3. She often writes reports in the firm.
4. Some people contribute directly into production.
[II. TTepennmuTte npemnoxenus. [lepeBennre Ha pycCKuil A3bIK. 3aJaliTe CIENNAIBHBIN BOIIPOC K
MOXYEPKHYTHIM CIIOBAM.
1. They will go on a business trip on Friday.
2. The government employs people for working in public services.
3. Our company sent an enquiry to European organization a week ago.
4. Their representatives write letters to the embassies of foreign countries every month. 1V.
[TocraBbTe raron to "be" B mpaBuiIbHYIO GOpMY U TIEPEBEIUTE TIPEITIOKCHHUS:
1. Last year he ... interested in politics.
2. | ... responsible for the post.
3. We ... not ready to sell goods.
4. They ... accountants in a year.
V. 3ameHure nmomIe)Kamue COOTBETCTBYOIMM JIMYHBIM MECTOUMCHHUEM.
1
2
3
4

. The customers paid for the goods.

. The business is very good.

. The post clerk will distribute the post.
My sister was an insurance broker.

3AJJIAHUE 7

1. Packpoiite ckoOKH, yrmoTpebuTe ri1aroi B Hy:kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The firm (to supply) goods to customers.

The secretary (to use) a typewriter every day last year.

They (to receive) certificates a week ago.

Next year their company (to sell) oil products and raw materials.

The bank (to provide) a variety of services.

Prices (to increase) sharply and often.

ok wn

II. ITocTaBbTe MpeUIOKEHUS B OTpULIATENbHYIO (opMYy M 3ajaiiTe oOmuii Bompoc.
1. The turnover will increase rapidly next month.
2. They often take part in the exhibition.
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3. Our company exported its products to Paris last year.

4. The Managing Director will go on a business trip.

III. ITepenummure npeanoxxenusd. IlepeBenure Ha pycckuil A3bIK. 3aJaiiTe CEUAIbHbIN BOIPOC
K MOJAYEPKHYTHIM CIIOBaM.

1. The sales manager was responsible for supplying goods.

2. Our firms specialize in producing TVs.

3. They were at their office yesterday.

4. These branches will be independent.

IV. llocraBeTe rinaron "tobe" B mpaBHiIbHYIO (OPMY H ITEPEBEIHUTE.

1. TI...not fond of the business yesterday.

2. He ... married.

3. They ... in Rome next Sunday.

4. 1... interestedinpolitics.

V. 3amenure nompicxKamee COOTBETCTBYIOIIUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.

1. The firm is very large.

2. The manager works more than the others.

3. The design department made some mistakes in the project.
4. My brothers work for a big industrial company.
3AJJAHME 8

I. PackpoiiTe ckoOkH, ynoTpeOuTe ritaros B Hy:kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. “Delta Plastic LTD” (to take) part in many international exhibitions last year.
2. The chief accountant (to handle) payments from customers and wages for the staff.
3. This company (to specialize) in producing personal computers, video recorders two
years ago.
I hope that we (to establish) good trade relations with our new partners next year.
The results of our work (to impress) our new partners at the next meeting.
Customers usually (to get) big profit from this transaction.
H [TocTaBbTE MpeAsIOKEHUS B OTPUILIATEIIbHYIO (GOPMY U 3a1aiiTe OOIIHI BOTIPOC.
1. It usually takes him an hour to get to the office.
2. The secretary reserved a nice room for her boss in the hotel.
3. The company will establish some new branches.
4. We can discuss the prices and terms of payment.
III. Iepenummure npemyioxenus. IlepeBenure Ha pycCcKuil A3bIK. 3aaiiTe ClieUABbHBINA BOIIPOC
K HO,Z[‘{épKHYTBIM CJIOBaM.
1. We imported raw materials from the USA and Russia.
Next week our manager will go on a business trip.
The company invests significant sums into promotion of their products.
Many companies want to have greater control over their products. I'V. TTocraBsTe riiaros
"tobe" B mpaBUIIbHYIO (GOPMY U NIEpEBEIUTE.
The managing director ... responsible for the overall running of the company.
My boss ... in our Moscow branch next week.
He ... a chief accountant in “John and Son” two years ago.
She ... interested in pop music.
. 3amMeHuTe nomIe)Kamee COOTBETCTBYIOIUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.
The building of our company is very high.

o o »
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2. His results on the English test are good.

3. Bobis a sales manager.

4. My friends and | are the clients of this bank.

3AJIAHUE 9

1. Packpotiite ckoOKH, yrmoTpeOuTe riaroi B HyxxHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The sales manager (to go) on a business trip to London next week.

It (to sell) a small number of its products last year.

The company (to contribute) directly to production.

Mr. Benson (to work) for "John and Son" as a manager.

We (to establish) a new branch in Paris next year.

The company (to invest) much money in this significant project last year.

II. TlocTaBbTE MpeIOKEHUS B OTPUIIATENBHYIO (OpMY U 3a7aiiTe oOIuii BOmpoc.

1. He will go on a business trip to Moscow next week.

2. We discussed some problems in Chamber of Commerce.

3. The chief accountant is responsible for all the money of the firm.

4. The company promises to supply goods in time.

III. Ilepenummure npemioxenus. [lepeBeaure Ha pycCKUM s3bIK. 3aJaliTe CIIEMAIBHBIA BOIIPOC

o gk wd

K NOAYEPKHYTBIM CJIIOBaM.
1. The company spent a great deal of money on purchases of raw materials.

2. We usually confirm our offers in writing to prevent disagreements.

3. The seller provided the goods at the prices given in their advertisement.

4. Our company will produce a limited number of quality wines next year. IV. ITocraBsTe
rinaron "tobe" B mpaBUIIBbHYIO (OPMY U TIEPEBEIUTE.

1. Hertyping ... good.

2. This local branch ... independent last year.

3. I...in Berlin in two weeks.

4. The managing director ... responsible for the overall running of the company. V.
3aMeHuTe moaiiexamee COOTBETCTBYIOINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.

1. My friend will write a letter to me.

2. My office is near the bus-stop.

3. The lessons began at 8 o'clock last year.

4. The customer placed an order on our site.

3AJIAHUE 10

1. Packpoiite ckoOKH, yrmoTpeOuTe raaroj B Hy>kHoM BpeMenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Two years ago the local managers (to look) after the daily business in the branches.
My boss (to give) a speech promoting our new products at the conference next week.
Every day the receptionist (to meet) a lot of people.

Last year the company (to export) 70% of its total output.

The bank (to sent) us a letter as soon as they get the money.

My friends (to invest) much money in the interesting projects.

I. [locTaBbTe npeoKeHns: B OTpULIATeNbHYIO (GOpMY U 33aiTe 001 Bompoc.

The chief accountant handles payments from the customers.

The well-known company was based in London.

We will book tickets next week.

Some firms can sell their products abroad.

= e
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III. Ilepenummure npempioxenus. IlepeBenure Ha pycckuil sI3pIK. 3aaiiTe CEUAIbHbBIN BOIIPOC
K MOJYEPKHYTHIM CI0OBaM.

1. Wewill discuss some problems in Chamber of Commerce next week.

2. The managing director went on a business trip last month.

3. The company invests much moneyinto promoting its products.

4. Chief accountant reports to the financial director.

IV. llocraBeTe rinaron "tobe" B mpaBHiIbHYIO (OPMY H ITEPEBEIHUTE.

1. T... going to stay here for some days.

2. We ...in Minsk next week.

3. Their branches ... independent last year.

4. ...youresponsible for supplying goods to customers.

V. 3amenure nompiexKamee COOTBETCTBYIOIIUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM.

1. Our business brings us a lot of money.

This customer wanted to buy new equipment abroad.

The documents comply with (ucnoasts) the requirements of the credit.
All changes are described in your contract.

B wn

5.2. TemaTnka nMcbMEHHBIX PAa0OT 00y4arOIIMXCH

Temwl 00K1A008 U pechepamos (Ha UHOCMPAHHOM A3bIKE):

1. CpaBHHTENbHBIN aHATU3 JCIOBOM MEPETUCKHA HA PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKaX.
2. Pa3BuTHECTHIISIEIOBOrOO0OIIEHMS.

3. CnoXHOCTh MIEpEeBOJIa TEKCTOB OM3HEC-O0IICHUSI.

4. MexKyIbTypHBIE 0OCOOCHHOCTH JIEJIOBOTr0 OOIIECHHS Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

5.3. [lepeyeHb BONPOCOB MPOMEKYTOYHOM aTTECTANUM MO IUCHUIJIMHE

Bonpocbikik3ameny

OdunmanbHO-1eI0BOM CTHIIB AEJIOBOTO 00IIEeHNS (Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE)
[Tcuxonorn4ueckneocoOeHHOCTHIETOBOTOOOIICHHS.

[TonsiTHE O CTpaTeruu peyeBoro OOMICHUS.

D¢ hexTUBHBIETAKTUKHI1€TI0BOMKOMMYHHUKALH

OdunmanbHas BcTpeya-3HaKOMCTBO B oduce. UTeHne U nepeBoinanora.

BceTpeua ¢ 3apyOexHBIMU TTapTHEpAaMH B a’pONOPTY, Ha BOK3ale W T.N. UTeHHE M MepeBo]
JMaIora.

7. B rocrunuue. UteHue u nepeBo1 AUaiora.

8. B pecropane, kade. UreHue u nepeBoa quaiora

9. Haznauenue BcTpeuu no Tenedony. UTeHne u nepeBoj quaiora

10. IIpemnoxenue, mpocbObl, M3BMHEHUs N0 TenedoHy. Knummposanneie 06opotsl. IlepeBon
¢bpa3 1 AMaIoroB.

11. JenoBas mnepenucka no HHTepHeTy: (pekjiaMHble MNHCbMA, IMUCbMA MPEATIOKEHUS O
COTPYIHUYECTBE U T.I.). UTeHHe 1 NepeBOATEKCTOB.

12. JlenoBass mepemucka Mexay MapTHepaMHu (KOHQUIMKTHBIE CUTYyallUM, CUTYaI[UH
COTPYIHUYECTBA U Koomepauun). UTeHne u nepeBoaTEKCTOB.

13. KoHTpakThl, 10TOBOpa U COTJIAIIEHUS HA MHOCTPAHHOM si3bIKe. UTEHHE U MEepeBO/I.

ogarwdE
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14, Hpmcasm, IIOCTAaHOBJICHUS. COHpOBOI[I/ITeJIBHLIe AOKYMCHTBI Ha HWHOCTPAHHOM SA3BIKC.
UreHue u nepeBo.

Pa3nen 6.01eHo4YHbIE CPEICTBA MPOMEKYTOUHOM aTTeCTANNH (C KIKYAMM)

1. Bvibepume 00un npasuibHulii omseemn.
Ourdelegaition fromRussia.
a) am,

0) Is,

B) are

IIpaBUIbLHBINI OTBET: B

2. Yraowcume npasujiibHoe coomeemcnmeue 1i1aroJioB B IpEAIOKCHUN
1) 1 health insurance.
2) He health insurance.
3) We health insurance last year.
BapwnanTs! 0TBETOB:
a) have
0) didn'thave
B) has
IIpaBuabHbI oTBeT: 1-2, 2-B, 3-0

3. Buibepume 0sa npasunvHvix omeema.
Doyou English?
a) spoke,

0) speak,

B) learn,

r) willspoken.

IIpaBuabHbIN OTBET: 0, B

4. Yemanosume npasujlibHoe coomeemcecmeue. CooTHecHTE TIAroJisl ¢ CYIICCTBUTCIIbHBIMU
1) tolisten

2) toplay

3) towrite

BapI/IaHTHOTBeTOB:

a) football

6) music

B) anarticle

IIpaBuabHbIii oTBeT: 1-0, 2-2, 3-B

5. BcTaBbTe B MPEIOKEHHUE IPOIYIIEHHOE CIIOBO(0meem ciedyem 3anucams ¢ MaieHbKOU
OyK6bl).

I myhomework.

Ortset: do
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Paznes 7. Ilepedyennb yueOHOM JuTEPATYpPbl, HEOOXOAUMOI 1JIs1 OCBOCHUS AN CLMIIIMHBI

7.1. OcHoBHas JqUTepaTypa

1. Iuraiino E.H. AHrnuiickuii s3bIK 1711 SKOHOMHUCTOB : yueObHoe mocodue / ['uraitno
E.H.. — Mocksa : Poccuiickuii yausepcuret tpancnopra (MUUT), 2021. — 127 ¢. — Teker :
anekTponHsbid // IPR SMART : [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/115828.html

2. boukapesa T.C. ProfessionalEnglishforeconomists : yde6noe mocooue mis CITO
/boukapesa T.C., I'epacumenko E.W.. - CapartoB : IIpodobpazosanue, 2020. - 109 c. - ISBN
978-5-4488-0683-4. - Texkcrt: snexrponHblii // Lludposoit oOpazoBatenpHbIi pecypc IPR
SMART: [caiit]. - URL.: https://www.iprbookshop.ru/91840.html

3. Hazaposa, H. b. AHrauiickuii 361K JUIsl CIIEIIMATBHBIX 1€J€l B SKOHOMUYECKON
chepe : mpaktukym misa crynaeHtoB-maructpoB / H. b. HazapoBa. — Mocksa : Poccuiickuit
yauBepcurer TpaHcnopra (MUUT), 2020. — 57 ¢. — Texkcr : anextpoHHbIil // Ludpposoit
00pazoBaTeNbHBIN pecypc IPR SMART : [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/115827.html

7.2. IonoJIHUTEeILHASIJIUTEPATYPa

1. Hpo3moBa, T. 0. Student’sGrammarGuide: cnpaBOYHHK II0 TpaMMaTHKE
aHTJIMHCKOTO f3bIKa B Talnuuax : ydeOHOoe mocoOue Uisi CTYIEHTOB HES3BIKOBBIX BY30B U
yuamuxcs mkoa u rumuHasuii / T. FO. Jlpo3mosa, B. I'. MaunoBa. — 2-e m3n. — CaHKT-
[TerepOypr : Arronorus, 2020. — 192 c. — ISBN 978-5-94962-009-0. — TekcT : 37eKTpOHHBIN
/! Hudposoit 00pa3oBaTeNbHBIHN pecypc IPR SMART : [caitT]. —
URL.: https://www.iprbookshop.ru/104083.html

2. CnoounkoB B.B. HauanbHbIH Kypc KOMMEpUYECKOro rmepeBoaa. AHTITHHCKUIN SI3BIK
/CnobnuxoB B.B., CenseB A.B., Uekynosa C.H..- Mocksa: U3narensckuit mom BKH, 2020. —
204 c. - ISBN 978-5-7873-1670-4. - Tekct: snextpoHHsid // IludpoBoii oOpazoBaTeIbHBIN
pecypce IPR SMART: [caiit]. - URL: https://www.iprbookshop.ru/96425.html

3. [Torexuna, O. A. TeopeTmyeckas IpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO S3bIKA : ydeOHOE
nocobue / O. A. Ilorexuna. — Caparos : By3oBckoe o6pazoBanue, 2020. — 88 ¢c. — ISBN 978-
5-4487-0614-1. — Texkcrt : anexrponnsiii // [ludposoit obpazoBarenbubiii pecypc IPR SMART :
[caitr]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/88887.html

4, bpyckuna, T. JI. Pyccko-anrnmiickuii clioBapb 0Opa3HBIX CJIOB W BBIPAXCHHH =
Russian-EnglishDictionaryofldioms&ColourfulWords / T. JI. Bpyckuna, JI. ®. IllutoBa. —
Canxkrt-IlerepOypr : Anrtonorms, 2021. — 352 ¢. — ISBN 978-5-94962-144-8. — Tekcr :
anektpoHHelid //  Iludpomoit oOpazoBatenbHbi pecypc I[PR - SMART : [caiit]. —
URL: https://www.iprbookshop.ru/104151.html

7.3. Ilepeuenn pecypcoB nHGOPMALHOHHO-TeIeKOMMYHUKANIMOHHON ceTn « AUHTepHET

5. Hayunast snextponnas outdiauoreka E-library: https://elibrary.ru

6. Hudporoii obpazosatenbusbiil pecypc IPR SMART: https://www.iprbookshop.ru/
7. O6pazoBarensHbiit noptain BritishCouncil: https://learnenglish.britishcouncil.org/
8. OwnaiincrioBaps Cambridge Dictionary: https://dictionary.cambridge.org/

9 OwnaitncrioBaps Oxford Dictionary: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

10.  OwnnaiiHcnoBapbakagemuueckuxtepmuaoB  Oxford Learner's Dictionary  of
Academic English: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/definition/academic/
11. [1O ans opranuzanuu KoH(pepeHIni
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Paznen 8. MaTepnanbﬂo-Texnnqecxaﬂ 0azam I/IH(l)OpMaIII/IOHHLIe TEXHOJOI'MH

MaTepI/laJILHO-TeXHI/I'leCKaH 6333, H606XOL[I/IMaH AJIs OCyIeCTBJICHUSA
06p330BaTeJﬂ>HOFO npouecca mo JMCuUIlJInHEe:

MartepuanbHO-TeXHHUYECKOE OOecreueHre TUCIUIUTHHE « AHOCTpaHHBIN A3BIK (A)» BKIIOYACT
B ccOs1 yueOHBbIC ayJUTOPHUH ISl IPOBEICHUS JICKIIMOHHBIX, MPAKTUICCKUX 3aHITHHA, TPYIIOBBIX
U UHJIUBUIYAJIBbHBIX KOHCYJIbTAllUM, TEKYIIEro KOHTPOJISI M MPOMEXKYTOYHOW aTTeCTalluH,
CaMOCTOSITENIbHOM pabOThl 00yUaOLIUXCS.

Y4eOHbIC ayAUTOPHH YKOMIUICKTOBAHBI CHCIUATU3UPOBAHHON MEOENbI0 W TEXHHYECKUMU
cpenctBamMu oOydeHus. [loMemnieHust Uisi CaMOCTOSITEIbHON pabOThl 00YJArOIIUXCS OCHAIICHBI
KOMITBIOTEPHON TEXHUKOW C BO3MOYKHOCTBIO MOJKIIOUEHUS K ceTh HTEpHET.

JluciumianHa MOKET PEaTM30BbIBATHCS C TPUMEHEHUEM JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI 00yUYeHUsI.
Crneunduka peai3anuy TUCIUILUIMHBI ¢ TPUMEHEHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTUN 00ydeHus
yCTaHaBIUBAETCS JOMOJHEHHEM K pabodueil mnporpamme. B wacTu He mpoTUBOpeEYalien
cnenuduke, M3I0KEHHOW B JOMOJTHEHWH K MpPOrpaMMe, MPUMEHSAETCS Hacrosmas padodas
nporpamMmma.

MarepuanpHo-TeXHUYECKass 0a3a, HeoOXoauMas Ui OCYIIECTBIEHHUs 00pa30BaTebHOTO
mporiecca Mo JAUCIUIUIMHE C MPUMEHEHHEM JAWCTAHIIMOHHBIX O00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHUH
BKJIFOYAET B ceO:

KomMrmproTepHasi TeXHHKa, pacriojioxkeHHas B ydeOHoM kopryce MucTutyTa (yin.Kaumuies, 63,
kaOuHeT LleHTpa IMCTaHIIMOHHOTO OOyYEeHHUS):

1. Inteli 3 3.4Ghz\O3Y 4Gb\500GB\RadeonHD5450
2. Intel PENTIUM 2.9GHz\O3Y 4GB\500GB
3 JIUYHBIC DJICKTPOHHBIE YCTPOWCTBA (KOMIBIOTEPHI, HOYTOYKH, IUIAHIIETHI W HMHOE), a

TaK)Ke CPEJICTBA CBSI3U IMpernoaBaTesiel U CTyIEHTOB.

NudopmanionHple TEXHOJOTUH, HEOOXOAUWMBIE [UIsl OCYIIECTBIEHUS 00pa3oBaTEIbHOTO
mporecca Mo AWCHUIUIMHE C NPUMEHEHHEeM JAHUCTaHIIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHUI
BKJIIOYAIOT B ce0sl:

- cucremaauctannnonnoroodyuenus (CI0O) (Learning Management System) (LMS) Moodle
(Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment);

- 3JICKTPOHHAs T0YTa;

- cucTeMa KOMIIBIOTEPHOTO TECTUPOBAHMUS;

- [Tudporoii o6pazoBatenbHbIi pecypc IPR SMART;,

- cucteMa uHTepHeT-cBs3uskype;

- TenedOHHAS CBSI3b;

- cHCTeMa MOTOKOBOW BHUICOTPAHCIALIMU CEMUHAapa ¢ MHTEPAKTUBHOHN CBA3bIO B (opme uarta
(BeOuHap);

- MporpamMMHoOe o0ecrieueHue sl OpraHu3aliyi KOH()EepeHIIUH.

OOyuenue oOy4aroUIMXCs MHBAIUIOB W OOYYAIOIIUXCS C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0POBbSI OCYIIECTBIISIETCS MOCPEICTBOM MPUMEHEHHS CHEIHATbHBIX TEXHUYECKHX CPEJICTB B
3aBHCHUMOCTH OT BHJIa HO30JIOTUH.

[Ipu npoBeneHMM Y4eOHBIX 3aHATUHA MO AMCUUIUIMHE HCIOJIB3YIOTCS MYIbTUMEAUNHHBIE
KOMIUIEKCHI, 3JIEKTPOHHBIE YYEOHUKU M ydeOHble MOcoOus, aJanTHPOBAHHBIE K OTPAHUYECHUSAM
3JI0pOBBS 00YUAIOIIHUXCSL.

JlekuMoHHbIE ayIMTOpUH 000py10BaHbI MYyJIbTUMETUNHBIMU kadenpamu,
MOJIKJIIOYEHHBIMU K 3BYKOBBIM KOJIOHKaM, IO3BOJIIOIIMMU YCHUJIMTh 3BYK JJISi KaTeropuu
cabocCpIIamuX 00yJaoUUXcs, a TaKKe MPOCKIIMOHHBIMU SKpaHaMU KOTOPbHIE YBEIMYUBAIOT
n300pakeHNe B HECKOJBKO pa3 M TO3BOJSIOT BOCIHPUHHUMATh y4eOHYI0 HH(OpMALHUIO
00y4aromuMcst ¢ HapyLIIeHUSIMU 3PEHHUSL.

[Ipu oOyueHUM IMI] C HapyLICHUSMHU CllyXa HCIOJNb3YeTCs YCUIMTEIb CclyxXa s
cnabocnprmamux groneit CyberEar monmens HAP-40, nomoraromuii oOydaeMbIM — JTydie
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BOCIPUHUMATH Y4€OHYIO0 HH(POPMAIIHIO.

OOyuaromuecs: ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbsI, 00€CII€YEeHbI NIEYaTHBIMU U
AIIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTENbHBIMU pecypcaMu (IpOTpaMMbl, Y4eOHUKH, ydeOHBIE MOCOOHS,
MaTepHalIbl JUIsI CaMOCTOSITEIbHOM paboTHI U T.71.) B (hopMax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSIM
WX 3JI0POBbSI U BOCIIPHUSTUS HUH(DOPMAITUH:

AJIS JINL ¢ HAPYLIEHUSIMHM 3PeHM:

- B (hopMe 2IeKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B hopme ayanodaiina;

AJIS JINL ¢ HAPYLIEHUSIMH cJIyXa:

- B meyaTHOU opme;

- B (hopMme 2IeKTPOHHOTO IOKYMEHTA;

AJIS JINL ¢ HAPYLIEHUSIMH OTIOPHO-IBUTaTeIbHOI0 anmnapara:

- B Ie4aTHou popme;

- B hopMme 2IeKTPOHHOTO IOKYMEHTA;

- B popme ayanodaiina.
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Paznen 9. MeToauueckue YKazanus 1Jist Oﬁy‘lalOIIII/IXCH 0 OCBOCHHIO TUCHUIIJIMHBI

Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX 06yanOHIH€CH S3HAKOMATCA C TCOPCTUUCCKMMU 3HAHUSAMU B
06J13.CTI/I HHOCTpPAHHOI'0  43bIKa, HNPAKTUKYIOT KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKM W  YMCHH,
HaNpaBJICHHbBIC HA OCBOCHUE OOLIEKYIbTYPHBIX U MPO(ECCHOHAIBHBIX KOMITETSHIUH.

OCHOBHBIM HaIpaBJICHUEM B mpouecce OCBOCHUA JAUCIHUITIINHBI SABJISICTCA
camocCTOsiTeNIbHAsg pabdoTa 00ydarouxcsi, 00beM KOTOpPOH onpeaenseTcs: MporpaMMoi B dacax
UL KaKIoW Kareropuu oOydarommxcs. CamocrosiTenbHass padoTa IUIAaHHPYETCS € y4eToM
paciucanusd 3aHATHH W TEMaTWYECKOIro IUIaHa II0 JAUCIHUITIIUHE. KOHTpOJII) CaMOCTOSITEIIBHOM
pa6OTI)I OCYIICCTBJIAACTCA HA 3aHATUAX U KOHCYJIbTAallUAX HpGHOII&B&TCJICfI.

CamocrosaTenpHas paboTa OOYYAOIIUXCS MPEACTABISAET COOOM  CaMOCTOSITEIIBHOE
(BHEayIUTOpPHOE 3aKpEIUIeHHE JIEKCHYeCKOTO M TI'paMMaTHYECKOTO MaTepuana, pa3BUTHE
HAaBbIKOB YTEHMsI, MIEPEBOJA, MHUCbMa, FOBOPEHMs], pedepupoBaHUs) BBINOIHEHHUE 33JaHUN IO
Marepuaily, BBEICHHOMY Ha 3aHATUH, JIEKCUKO-TPaAMMAaTUYECKUX YIPAKHEHHUM, YIIPaXKHEHUH HA
NepeBo, Ha MOHOJIOTHYECKOEe / JUAIOTUYEeCKOE BBICKAa3bIBAHME 110 3aJaHHOH Teme,
pedepupoBanue, aHHOTUPOBAHHUE U T.1I.

OOyuarommMcsi pEeKOMEHIYeTCsS €KEJIHEBHO paboTaTh HAJ WHOCTPAHHBIM  S3BIKOM,
IOBTOPsAA 3ayYCHHBIC CJIOBA W BBIPAXKCHUA, YUTAA BCIYX TCKCTbI, ACIas IMEPCBO/JbI (HpﬂMBIe u
oOpaTHbI€) YCTHO U MUCBMEHHO, 3aJjaBasi BOMPOCHI K TEKCTY, COCTaBJIssA IUIaH TeKCTa, pedepupys
TEKCThI, IpOoroBapuBas U3y4CHHBIC TEMBI, BAPbUPYSA COACPKAHUEC, B MOHOJIOTaX W AHAJIOTax H
T.II.

OO6s13aTeNIbHOM COCTaBISIONIEH Mpoliecca OCBOECHUS AUCLUUILIINHBI SBISETCS ayAUpPOBAHUE.
Ha calitax, ykazaHHbIX B pabouell MporpaMMe, MMEIOTCS MaTepuaibl Uil MPOCTyUIUBAHUS
TEKCTOB, JHAJOrOB, B KOTOPBIX OTPaKEHbl Kak OOIIEKYJIbTYpHBIE TEMBI, Tak H
npodeccuoHanbHas TEeMaTUKA.
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VY4eOHO-METOIUUECKOE U3AHUE

PaGouas mporpamma y4eOHOM TUCIIUTUTHHBI

MHocTpaHHblii A3bIK (AHTJIHIICKMIT)

(Haumenosanue oucyuniunvl 8 COOmeemcmeuu ¢ y4eoHvim
nJIaHoM)
Ha3zapenko Mapuna KoHCcTaHTHHOBHA

(Damunus, Ums, Omuecmso cocmagumerst)
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